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ет имя. слово и пророческую муд-

рость, пламенное человеколюбие,

свободолюбие и миролюбие велико-

го поэта Украины, как это призвал

сделать все народы Всемирный Со-

вет Мира в своеім решении об озна-

меновании сотой годовщины со дня

смерти Тараса Шевченко. От имени

всего украинского народа оратор

под аплодисменты присутствующих

искренне благодарит за это Все-

мирный Совет Мира.
Шевченковская поэзия, продол-

жает тов. Бажан, — святыня и со-

кровище всего человечества, но

величайшей святыней и несравнен-

ным сокровищем она является для

украинского советского народа и

для всех советских народов-брать-
ев. Около 14 миллионов экземпля-

ров книг поэта издано в мире за

годы Советской власти. Произведе-
ния его переведены более чем на

50 языков.

Разрешите от украинского наро-

да, говорит оратор, передать при-

сутствующим на нашем торжестве

представителям великой русской
литературы, представителям писа-

телей Белоруссии, Казахстана, Гру-
зии, Армении, Молдавии, Азербай-
джана, Узбекистана. Таджикистана.

Туркменистана, Киргизии, Лит-

вы, Латвии, Эстонии, передать им

нашу искреннюю признательность

за творческий труд по перево-

ду произведений Шевченко на

языки их родных народов, за то

уважение и любовь, которые они

привезли в своих сердцах к наше-

му величайшему поэту и художни-

ку. (Продолжительные аплодисмен-

ты). Осуществилась мечта поэта о

том, чтобы в семье великой, семье

вольной, новой помянули его не-

злым, тихим словом. В великой,

вольной, новой семье советских на-

родов мы вспоминаем, славим,

чтим поэта словом неугасимой люб-

ви, глубочайшей благодарности,
вечной славы.

В заключение своей речи Н. П.

Бажан под продолжительные апло:

дисменты присутствующих провоз-

глашает:

Слава великому поэту-революци-

онеру бессмертному Тарасу Шев-

ченко!

Слава народу, породившему та-

кого титана духа и мысли, слава

украинскому советскому народу!
Слава великой, вольной, новой

семье советских народов-братьев,
нашей общей непобедимой Родине
—■ Союзу Советских Социалисти-
ческих Республик!

Под сводами зала величественно

звучит Гимн Советского Союза.

Бурной овацией встречают при-

сутствующие предложение поэта,

академика АН УССР П. Г. Тычи-

ны об избрании почетного президи-

ума торжественного собрания в со-

ставе Президиума ЦК КПСС во

главе с товарищем Н. С. Хруще-

вым.

Слово для доклада «Великий по-

эт Украины» предоставляется по-

эту-академику, лауреату Ленин-

ской премии М. Ф. Рыльскому.

Трудно назвать пбэта, говорит

М. Рыльскнй, который бы столько

значил в жизни своего народа, как

Тарас Шевченко. Печать шевчен-

ковского духа, выражаясь словами

Франко, лежит на всех делах и де-

яниях, на всех сторонах обществен-

ного и культурного развития укра-

инского народа, ею отмечена вся

наша история с середины XIX сто-

летия и до 1917 года. Докладчик
подчеркивает, что ныне, когда пос-

ле Октябрьской революции укра-

инский народ вместе со всеми на-

родами бывшей царской России

построил на своей земле социа-

лизм и под руководством Комму-
нистической партии и ее ленинско-

го Центрального Комитета во гла-

ве с товарищем Н. С. Хрущевым
уверенно идет к берегам комму-

низма. — ныне все высокое и пре-

красное в подвигах народа являет-

ся будто воплощением пророче-

ских предчувствий и предвидений

того, кто видел в грядущем время,

когда

Врага не буде, супостата,

А буде син, і буде мати.

I будуть люди на землі.

Великие творцы не рождаются

на камне, продолжает докладчик.

Каждое значительное обществен-

ное явление, каждая сильная лич-

ность должны иметь почву для

своего роста. Такой почвой для

Шевченко были, прежде всего, на-

род, жизнь народа, его творче-

ство, украинские народные песни

и думы. И здесь мы подходим к

самому распространенному опре-

делению Шевченко, идущему от

Герцена и Добролюбова — через

Горького и Луначарского — вплоть

до наших дней: народный поэт.

Шевченко вырос в народной пе-

сенной стихии. Весьма музыкаль-

ный от природы, он помнил мно-

жество народных песен и замеча-

тельно исполнял их. В одной из

своих повестей он сравнивает го

меровский эпос с нашими думами

и отдает предпочтение последним.

Он пишет: «Все они (то есть думы)
так возвышенно просты и пре-

красны, что если бы воскрес сле-

пец хиосский (Гомер) да прослу-

шал бы хоть однѵ из них от такого

же, как и он сам, слепца, кобзаря
или лирныка, то разбил бы вдре-

безги свое лукошко, называемое

лирой, и поступил бы в михоноши

к самому беднейшему нашему

лирныку. назвавши себя публично
старым дурнем».

Это, конечно, так сказать, пат-

риотическое преувеличение, выска-

занное к тому же в полушутливом

тоне. Однако, говорит М. Рыль-

ский, вспомним высказывания об

украинской песне Гоголя. Горько-
го, Толстого или утверждение Лу-
начарского в его парижском рефе-
рате о Шевченко: «Украинская му-

зыка и поэзия — самая пышная

и ароматная ветвь на древе миро-

вого народного творчества».

Фольклорная струя ярко выра-

жена в творчестве Шевченко.
Поэт часто применял народно-пе-

сенную форму, подчас вкрапливая

в свои стихи целые строки, а то и

строфы из песен. Докладчик отме-

чает, что Шевченко жил интереса-

ми, муками, чаяниями, радостями

народа. Как поэт он обладал иск-

лючительно сильной, резко очер-

ченной индивидуальностью, что

собственно и давало ему крылья

гения.

Вспомните хотя бы такие обще-

известные произведения, Шевчен-

ко, как «Сон».. «Кавказ», «Марія»
«Неофіти», как его личная и по-

литическая лирика, и вы согласи-

тесь, говорит М.; Рыльский, что

определение Шевченко как поэта

народного только в понимании те-

матики, стиля, стихотворной тех-

ники и т. п. приходится отбросить.
Мы должны признать, что Шев-

ченко — поэт народный в том зна-

чении, как мы гозорим это о Пуш-
кине, Мицкевиче. Беранже, Пете-

фи... Здесь понятие народный сли-

вается с понятиями национальный
и великий.

Иллюстрируя свой доклад мно-

гими стихотворениями Т. Г. Шев-

ченко, академик М. Рыльский

сравнивает их с произведениями

русских писателей, тепло расска-

зывает о выдающейся роли русско-

го народа и его передовых пред-

ставителей в судьбе Т. Шевченко,
в творчестве поэта и художника.

В Шевченко, продолжает док-

ладчик, уживались реалист в опи-

сании жизни и романтик в ее вос-

приятии, и это характерно для

многих великих творцов. Назовем

хотя бы совершенно несхожих друг

с другом Мицкевича и Горького.
Шевченко — лирик прежде все-

го, лирик даже в таких эпических

своих произведениях, как поэма

«Гайдамаки», персонажи которой
наполняют его петербургскую ком-

нату, и он ведет с ними беседу о

судьбах родного края, о путях мо-

лодой украинской литературы...

Шевченковская лирика — и там,

где он действительно говорит от

своего имени, и там, где его уста-

ми говорит лирический герой или

лирическая героиня, — поражает

своей исключительной непосред-

ственностью и простотой.

Простотой некогда очаровало

Тургенева известное всем стихо-

творение: «Садок вишневий коло

хати...» Но проанализировав это

стихотворение, отметив своеобраз-

ное строфическое строение, созна-

тельное повторение слова «хати»

в конце первой строки каждой
строфы, а следовательно и возни-

кающую отсюда рифмовку, и пос-

ледовательное развитие картины

украинского вечера от его начала

до той поры, когда все, кроме дев-

чат и соловья, засыпает, — мы

убеждаемся, что все эти черты сви-

детельствуют о большом и обду-
манном мастерстве поэта, о тонко-

сти и сложности его внешне про-

стого письма.

О собственно стихотворном уме-

нии Шевченко сказано много. Те-

перь никто не сомневается в его

высоком техническом мастерстве,

как это ранее делали даже неког

торые . сведущие люди.. Скажем

кратко: Шевченко как хороший

хозяин пользуется и классически-

ми силлаботоническими размера-

ми, преимущественно четырех-

стопным ямбом, идущим и от Кот-

ляревского, и от Державина, Пуш-
кина, Лермонтова, и, условно го-

воря, силлабикой, коренящейся не

столько в 'книжных-- образцах,

сколько в народной песне. Он сво-

бодно,- как немногие из поэтов, пе-

реходит от размера, к размеру, от

ритма к ритму, подчиняя все это

внутреннему своему душевному

движению и тем картинам, кото-

рые он развертывает перед читате-

лем.

Глубокое личное переживание

выражает поэт при помощи сравне-

ния с весьма конкретным бытовым

и социальным явлением:

Мов за подушне, оступили

Оце мене на чужині

Нудьга і осінь...

Как здесь, говорит докладчик,

не вспомнить, что Шевченко вы-

рос в семье крепостных, что слова

«за подушне» были для него пол-

ны страшного конкретного смысла.

Гротескные образы и сравнения

служат Шевченко в его сатириче-

ском обличении ненавистной ему

социально-политической действи-

тельности, «царей» и «царят». Ца-

рица в поэме «Сон» — «опеньок

засушений». опухпый с похмелья

Николай I сравнивается с медве-

дем... А вот портретные характери-

стики в начале поэмы:

У всякого своя доля

I свій шлях широкий:
Той муруе, той руйнуе,
Той неситим оком —

За край світа зазирае,

Чи нема нраічи,
Щоб загарбать і з собою

Взять у домовину.

Той тузами обираѳ

Свата в його ха*гі,

А той нишком у куточку

Гострить ніж на фрата.
А той, тихий та тверезий,
Богобоязливий.
Як кішечка підкрадеться,

Вижде нещасливИй

У тебе час та й запустить

Пазурі в печінкн...

Целая галерея, и далеко не од-

них психологических портретов.

Гениальные произзедения тем и

отличаются, продолжает академик

М. Рыльский. что каждая эпоха

перекликается с ними. Строки о

тех, кто «за край світа зазирае»,

словно сейчас написаны о сегод-

няшних колонизаторах и агрессо-

рах...

На ярких примерах докладчик

показывает Т. Шевченко как нова-

тора, внесшего в украинскую ли-

тературу передовые демократиче-

ские идеи своего времени, реали-

стическое содержание, революци-

онный дух, жгучую ненависть к

угнетателям.

В одном из стихотворений, напи-

санных после ссылки, надломав-

шей физически, но не поколебав-

шей духовно великого поэта, Шев-

ченко обращается к музе:

Вночі,
I вдень, і ввечері, 1 рано

Витай зо мною і учи.

Учи неложними устами

Сказати правду...

И этому завету — говорить

правду — всю жизнь верен был

Шевченко. Правде служил он как

человек, как гражданин, как ху-

дожник, как мастер слова, знав-

ший всю силу слова и избравший

его своим оружием в борьбе за

униженных и обездоленных:

Возвеличу
Малих отих рабів німих!

Я на сторожі коло гх

Поставлю слово

Останавливаясь на характери-

стике социальных взглядов Шев-

ченко, докладчик говорит: «Гай-

дамаки», например, — поэма о на-

родном восстании против угнетате-

лей, и «ляхи» в ней — категория

не национальная, а социальная,

как это видим мы и в народных

думах ѵ О том, что Шевченко при

создании поэмы «Гайдамаки» был

далек от призывов к национальной

розни, свидетельствуют следую-

щие строки из предисловия-после-

словия к поэме.

«Весело подивиться на сліпого

кобзаря, як він собі сидить з хлоп-

цем, сліпий, під тином, і весело по-

слу хать його, як віч заспівуе думу

про те, що давно діялось, як боро-
лися ляхи з козаками, — весело...

а все-таки скажеш: — Слава бо-

гу, що минуло, — а надто як га-

даеш, що ми одно! матері діти, що

всі ми слав'яни. Серце болнть, а

розказувати треба: нехай бачать

сини і внуки, що батьки і'х поми-

лялись, нехай братаються знову з

своіми ворогами. Нехай житом-

пшеницею, я« золотом покрита, не

розмежованою останеться навіки

од моря і до моря — слав'янська

земля».

Этой мыслью' о славянском един-

стве проникнуто и посвящение по-

эмы «Еретик» известному чешско-

му деятелю Шафарику. и обраще-
ние к поляку, товарищу по ссылке:

«Подай же руку козакові». О глу-

боком уважении, даже, употребляя
выражение поэта, благоговении

его к декабристам, к Пушкину. Го-

голю, Щедрину и говорить не при-

ходится. Это общеизвестно. Всей

душой ненавидя русское самодер-

жавие и царских чиновников,

Шевченко всей душой любил рус-

ский народ. Свидетельства этому

можно найти и в его поэзии, и в

его переписке, и в написанных по-

русски Дневнике и повестях...

За идеей славянского единения

кроется и растет у Шевченко дру-

гая, более широкая идея — идея

дружбы всех народов, , особенно

ярко проявившаяся в полном со-

чувствии к угнетенным кавказским

народностям «Кавказе», идея

«сім'і велико!', с1м"і вольно!', но-

во!», перекликающаяся с извест-

ным стихотворением. Пушкина о

Мицкевиче: «Он между нами

жил.,.»

На примере поэмы «Кавказ», а

также ряда стихотворений доклад-

чик показывает, как росло, и раз-

вивалось революционное мировоз-

зрение поэта.

Рано осознав себя, как поэта

национального и демократического,

указывает М. Рыльский, Шевченко

всей своей жизнью и всем своим

творчеством показал, что он — по-

эт-революционер,'. . -беспощадный
враг не только национального, но

и социального гнета. Социальные и

общечеловеческие, мотивы зани-

мали все большее место в его твор-

честве. '

Шевченко остро ненавидел са-

модержавие, ненавидел все формы
угнетения человека человеком, не-

навидел угнетателей. Революцион-
ность его мировоззрения объясня-

ется не только тем, что он родился

крепостным и на себе испытал весь

ужас положения раба, но и тем,

что смолоду жил он в Петербурге,
где недавно еще прогремела гроза

декабрьского восстания, разбудив-
шая Россию, общался с передо-

вой интеллигенцией. Его револю-

ционность объясняется, наконец, и

тем, что он был человеком гени-

альным, что он видел на века впе-

ред.

Я уже приводил гневные строки
из его «Посланія», но там есть и

другие строки, где поэт пытается

«усовестить» «просвещенных» зем-

ляков своих, т. е. панство:

Обніміте ж, брати моі",

Найменшого брата...

Он даже с мольбой к ним, , к

этим старшим братьям, обраща-
ется:

Обніміться ж, брати моі.

Молю вас, благаю!

Но «молить и просить» угнета-

телей, чтобы они обняли угнетен-

ных было тщетно, и это Шевченко

рано осознал, осознал, собственно,

еще до того, как неписано было

«Посланіе»: «Кавказ» был создан

за месяц раньше. Эта поэма, в на-

чале которой выступает образ веч-

ного революционера — Прометея,
является грозным обвинительным

актом против царского самодержа-

вия и господствующих классов, усо-

вещать которых пытался Шевчен-

ко в «Послані!» — и более н этим

попыткам не возвращался. Я на-

помнил- эту сторону «Посланія»

лишь для того, чтобы показать, что

Шевченко выковал свое револю-

ционное мировоззрение. Творческое
развитие Шевченко нельзя вообще
сводить к одной прямой линии, а

цену господам — «народолюб-
цам», продолжает докладчик, Шев-

ченко составил рано. Мы видим

портрет такого «народолюбца»,
«потомка гетмана дурного» и, до-

бавлю, предка не менее глупого

опереточного гетьмана Павла Ско-

ропадского в стихотворении «Не

жаль на злого», видим подобного

ему «демократа» в поэме «Княж-

на»:

П'яниц!, знай собі, кричать:

— I патріот! 1 брат убогих!
Наш славний князь! Віват!

Віват!

А патріот, убогих брат...
Дочку й теличку однімае

У мужика...

В поэме «Кавказ» раздается сар-

кастическое «славословие» тому,

что больше всего ненавидит Шев-

ченко:

Слава! Слава!

Хортам, і гончим, і псарям!
I нашим батюшкам царям!
А за этил следует уже прямая,

искренняя, высоким пафосом окры-

ленная «слава»:

I вам слава, сині гори,

Кригою окуті!
I вам лицарі велик!,

Богом не забуті.
Под «лицарями великими» Шев-

ченко подразумевал борцов против

установившегося социально-поли-

тического строя.

Дальнейшее развитие революци-

онного сознания идет у Шевченко

по линии огненно-бунтарского
«Кавказа». Все больше и больше

укреплялась мысль о социальных

причинах человеческих страданий,
которую отчетливо провозгласил

он года 1849 в стихотворении «Як-

би тобі довелося».

В нашем шевченковедении, отме-

чает докладчик, иногда можно

встретить утверждение, будто поэт

чуть ли не с пеленок выл убеж-
денным материалистом и атеистом.

Это слишком упрощенно. Детские
годы Тараса прошли в семье, где

по воскресеньям читались «Ми-

неи», т. е. жития святых. Учился

мальчик по церковным книгам.

Библию — Ветхий и Новый заветы

— знал он досконально, неодно-

кратно брал из них эпиграфы к

своим произведениям.

В не раз уже цитировавшемся

«Кавказе» Шевченко обращается к

богу:
Не нам на прю з тобою стати!

Не нам діла твоі' судить!
Но дальше:

Кати знущаються над нами,

А правда наша п'яна спить.

Коли вона прокинеться?
Коли одпочити

Ляжеш, боже утомлений?
I нам даси жити!

Здесь уже слышатся первые

громы гневного спора с богом,

спора, который вскоре загремит во

всю силу и напомнит нам «бунт»
Ивана Карамазова и «Импровиза-
цию» Густава-Конрада в «Дзя-
дах» Мицкевича. Однако — чита-

ем последующие строки:

Ми віруемо тво'Ш силі

I духу живому.

Веруем все же? Но в поэме

«Сон», написанной за год до «Кав-

каза», поэт решительно заявил:

...немас

Господа на небі!

А далее — пронзительное и

гневное стенание:

Чн бог бачить із-за хмари

Наш! сльози, горе!
Полное и безоговорочное утвер-

ждение атеизма видим мы у Шев-

ченко в уже зрелые его годы. В

«Юродивому», скажем, уже не

спор с богом, а уничтожающе-иро-

ническое обращение к иконописно-

му «божьему оку»:

А ти, всевидящее око!

Чи ти дивилося звисока,

Як сотнями в кайданах гнали

В Сибір невольників святих,

Як мордували, розпинали

I. вішали? А ти не знало?

I ти дивилося на них

I не осліпло?! Око. окоі

Не дуже бачиш ти глибоно!

■ Ти спиш в кіоті...

Максим Рыльский отмечает

полную идейную солидарность

Шевченко тех времен с Чернышев-
ским, Добролюбовым и их едино-

мышленниками. Общение Шевчен-

ко с ними, которое приобрело та-

кую силу после ссылки поэта, было

высоко благотворным и' для него,

и для них.

Уместно вспомнить здесь, что

Шевченко весьма близка была

гневная поэзия ІМицкевича, что он

имел непосредственные, связи. с

польскими революционными круга-

ми. Как гражданин, как борец за

вольность нароАов и за социальное

освобождение трудящихся стоял

наш Кобзарь в первых рядах миро-

вого революционного движения.

Шевченко неЬтолько верил в

светлое обновление человечества,

он был в нем твердо убежден:

Чи буде суд! Чи буде кара

Царям, царятам на землі?

Повинна буть, бо сонце стане

I осквернену землю спалить.

Будущее представлялось поэту

как царство социальной гармонии:

...на оновленій землі

Врага не буде, супостата,

А буде син і буде мати

I будуть люди на землі.

И это будущее стало величест-

венной действительностью совет-

ских людей, радующей, окрыляю-

щей рабочих, колхозников, интел-

лигенцию Украины, как и всех тру.

дящихся нашей лучезарной социа-

листической Отчизны. Вместе с

тем наше стремительное движение

к коммунизму вызывает бешеную
злобу империалистических запра-

вил и их наемников — буржуазных
националистов, этих выживших из

ума существ, которые и по сей день

питают грязную надежду прийти в

обозе империалистов на украин-

скую землю — навеки раскован-

ную, освобожденную и обновлен-

ную.

К лучезарному времени комму-

низма идем мы, советские люди,

идут все граждане социалистиче-

ского лагеря. Это прекрасное вре^

мя предрассветной зарей сияет все-

му трудовому люду капиталисти-

ческого мира, измученному кровью

и пожарами, насилием и эксплуа-

тацией. И Тарас Шевченко живет

не только в сердцах своего народа,

он живет в сердцах всех народов-

братьев, он живет и будет вечно

жить в сердцах честных людей

всего мира! (Продолжительные ап-

лодисменты).

Председательствующий сообща-

ет, что в адрес Правительственно-
го республиканского шевченков-

ского комитета поступила телеграм-

ма от Секретариата Всемирного
Совета Мира и под аплодисменты

присутствующих оглашает ее

текст.

Сторонники мира всех стран, от-

мечающие 100-летие со дня смер-

ти великого украинского поэта Та-

раса Шевченко, говорится в теле-

грамме, считают, что его жизнь и

творчество являются замечатель-

ным примером борьбы за торжест-

во гуманности и социальной спра-

ведливости, против национального

угнетения и деспотического цар-

ского самодержавия.

Чудесное мастерство и боевой

дух его творчества вдохновляют

прогрессивных деятелей всего мира

в их благородной деятельности,

направленной на благо народов и

на всеобщий мир, на националь-

ную независимость и демократию.

Произведения знаменитого укра-

инского поэта-борца и память о

нем навсегда останутся в сердцах

благодарных народов.

Слово предоставляется секрета-

рю правления Союза писателей

СССР Г. М. Маркову. Обращаясь
к участникам собрания, он гово-

рит:

Наши родные украинские бра-
тья и сестры! Дорогие друзья и то-

варищи! Правление Союза писа-

телей СССР и Всесоюзный шевчен-

ковский комитет поручили мне пе-

редать вам в этот высокоторжест-

венный вечер памяти великого на-

родного поэта, художника, револю-

ционного демократа Тараса Гри-
горьевича Шевченко сердечный
привет от писателей России, от

писателей всей нашей многонацио-

нальной Советской Родины.
Эти слова присутствующие

встречают продолжительными ап-

лодисментами.

Светлое имя великого поэта,

продолжает тов. Марков, с благо-

говением и благодарностью произ-

носится сегодня на всех языках на-

родов СССР, на языках всех наро-

дов мира.

Прошло сто лет со дня смерти

Тараса Григорьевича Шевченко.

Величайшие, события свершились

на земле за это время. Человечест-

во в это столетие пережило и вой-

ны и революции. Люди совершили

величайшие открытия. Они овла-

дели атомом и открыли эпопею про-

никновения в космос. По револю-

ционному почину наших братских
народов человечество вышло на

путь, который ведет нас в светлое

будущее — в коммунизм.

Но что бы ни свершалось на зем-

ле, какие бы события ни происхо-

дили, миллионы украинцев, рус-

ских, белорусов, миллионы людей

других стран никогда не переста-

вали слышать в эти десятилетия

проникновенный голос великого

Кобзаря. Этот голос всегда был го-

лосом мудрого друга угнетенных и

обездоленных, рвущихся к свободе

и счастью. Этот голос возбуждал в

людях любовь к своей отчизне и

своему народу, ненависть к угнета-

телям, звал сильных к подвигу,

вселял в слабых силу и надежду.

Этот голос пробуждал в людях

благородство, стремление к добру,
рождал чувство радости жизни, по-

могал познать ее величайший

смысл и красоту.

Только гению дано необычайное

свойство сочетать спокойствие и

величие мудрости с целомудрием и

искренностью юности. Тарас Гри-
горьевич Шевченко обладал этим

свойством. Именно поэтому его

страстная сила, стремление к

счастью человека и его непостижи-

мое умение вызывать трепет своим

словом в сердцах людей делали его

современником всех поколений, су-

ществовавших на земле за этот

многотрудный, неповторимый наш

героический век.

И сегодня, когда мы в великом

походе 1 к нашей заветной цели — к

коммунизму, Тарас Григорьевич
Шевченко идет вместе с нами как

наш современник, вселяющий в на-

ши сердца чувство дружбы, чувст-

во мира, чувство жажды счастья.. .

В сознание русского народа

Шевченко вошел с той же глуби-
ной, с какой вошли в наше созна-

ние русские национальные гении

— Пушкин и Гоголь, Лермонтов и

Некрасов.

Щедрое, любвеобильное сердце

великого поэта было открыто для

русских, как была открыта для пе-

сен великого Кобзаря жадная до

звучных и вольных песен свободо-

любивая душа русского народа. В

этом факте с огромной силой вы-

разилась слитность судеб русского

и украинского народов, их нерас-

торжимое единство на путях исто-

рии, их трудный, но и счастливый

удел своим примером показать дру-

гим народам дорогу к лучшему бу-
дущему.

Масштаб художественного та-

ланта, говорит оратор, измеряется

степенью воздействия художника

не только на своих современников,

но и на последующие поколения.

Художник, который простирает

свое воздействие на будущее, на

время, далеко отстоящее от преде-

лов его собственной жизни, — та-

кой художник — гений. Тарас Гри-
горьевич Шевченко был гением,

ибо его воздействие на обществен-
ное сознание народа, на художе-

ственное развитие возрастало с не-

обычной силой. Чем дальше

уходила его жизнь в прошлое, тем

могущественнее становилось воз-

действие его могучего дара на ли-

тературу. Это оплодотворяющее

влияние великого певца народной
доли испытывало и испытывает не

только сильная и самобытная по

своим краскам и гуманистическому

пафосу украинская литература. Его

испытала и русская литература. К

животворному источнику шевчен-

ковской поэзии прикоснулись вы-

дающиеся поэты польского, бол-

гарского, чешского, словацкого и

многих других европейских наро-

дов. Это — факт огромного значе-

ния в развитии всей мировой куль-

туры.

Исключительно плодотворными,

подчеркивает тов. Марков, оказа-

лись шевченковские традиции на-

родности поэтического слова для

многонациональной советской ли-

тературы. После Великой Октябрь-
ской социалистической революции

Шевченко зазвучал на всех языках

нашей Родины. Он стал не только

поэтом Украины, России, Белорус-
сии. Он стал любимым поэтом уз-

беков и армян, казахов и грузин,

латышей и киргизов, татар и яку-

тов, удегейцев и бурят. Социалис-
тическая революция сделала Шев-

ченко подлинно всенародным поэ-

том нашей многонациональной Со-

ветской Родины.

Как брату украинских литера-

торов и другу украинской литера-,

туры; говорит оратор, мне приятно

и радостно сказать здесь, что шев-

ченковские традиции нашли достой-

ное выражение в успехах украин-

ской советской, литературы. Жиз-

нерадостная, как ее народ, много-

цветная и яркая, как ее природа,

советская литература Украины яв-

ляет сегодня перед лицом всех на-

родов мира удивительное созвездие

талантов, великолепное содруже-

ство мастеров художественного сло-

ва. По всей нашей обширной Ро-

дине, по всему миру разносится

напевная, стремительная, меткая

свободная украинская речь. Имена

славных певцов многомиллионного

украинского народа Максима Рыль-

ского и Павла Тычины, Александра
Корнейчука и Миколы Бажана, Ан-

дрея Малышко и Олеся Гончара,
как и многих, многих других писа-

телей, широко известны миллио-

нам людей нашей Родины и в за-

рубежных странах.

Советские украинские писатели

своей большой и благородной рабо-
той, своей деятельной помощью

народу в его героической борьбе
вплели в вековой венок незабвен-

ному Кобзарю драгоценные, невя-

нущие листья подлинно народного

искусства.

В заключение своего выступле-

ния, под бурные аплодисменты

всего зала тов. Марков говорит:

•- Сегодня, когда мы все совет-

ские писатели снова и снова обра-
щаем свой мысленный взор к жиз-

ни Тараса Шевченко и в неумолка-

ющей музе его находим новое вдох-

новение, позвольте пожелать от

всего сердца писателям; Украины,
всем трудящимся республики вели-

ких успехов в осуществлении пред-

начертаний нашей ленинской пар-

тии.

Да' здравствует славная Совет-

ская Украина!
Пусть еще ярче расцветает укра-

инская советская литература,- вся

многонациональная советская лите-

ратура — достойная наследница и

продолжательница бессмертных
традиций могучего Тараса!
Торжественное собрание объяв-

ляется закрытым. Звучит Государ-
ственный Гимн Украинской ССР.

«г * *

После торжественной части со-

стоялся большой концерт.

С необычайной силой звучало в

этот вечер под сводами оперного

театра вечно живое шевченковское

слово. Поднимается занавес, и в

зал несутся всем хорошо знако-

мые слова и музыка знаменитого

«Заповіту», исполняемого сводным

хором. Все присутствующие в за-

ле поднимаются и стоя слушают

завещание великого Кобзаря. И

как бы в подтверждение осуще-

ствившейся мечты поэта о том,

чтобы в семье великой, в семье

вольной, новой расцвела его Роди-

на, зазвучала песня композитора

А. Филиппенко «Ти, Радянська
славна Украіна» — песня, посвя-

щенная замечательным успехам

украинского, народа, достигнутым

под руководством мудрой Комму-
нистической партии.

Много легенд, стихов и дум сло-

жено на Украине о ее славном сы-

не. С большим чувством прочитал

заслуженный артист УССР А. Ре-

шетников стихотворение В. Сосю-

ры «На могилі Шевченка».

Чтя светлую память бессмерт-
ного Кобзаря певучий украинский
народ переложил на музыку мно-

гие его поэтические произведения.

Бурными аплодисментами ' награ-
дили зрители заслуженного ар-

тиста УССР А. Кикотя, исполнив-

шего народную, песню, на слова по-

эта «Гей,- літа орел», народную
артистку СССР Л. Руденко, про-

певшую романс ' Рахманинова 'на

слова Шевченко «Полюбила я на

печаль свою» и украинскую на-

родную песню «Ой, не світи, міся-

ченьку», заслуженную артистку

УССР К. Радченко, исполнившую

арию Гали из оперы «Назар Сто-

доля» К. Данькевича.
С высоким мастерством и чувст-

вом спел песни на слова Т. Г.

Шевченко «Я опять одинок», "«Ми-
на ють дні» народный артист

СССР Д. Гнатюк.

Народную песню «Зоре моя ве-

чірняя», которую очень любил

Т. Г. Шевченко, исполнили народ-

ные артисты УССР Н. , фокин и

С. Козак.'

- Творчество гениального ■ поэта

вдохновляет украинских' кбмпози-

т'оров на создание опер, бале:ов.

Зрители дружно аплодировали та-

лантливым артистам театра оперы

и балета — исполнителям, сцены

из балета «Лнлея».

Музыкальные произведения на

слова великого Кобзаря всегда бы-

ли золотым фондом репертуара ве-

дущих хоровых коллективов рес-

публики. Проникновенно прозву-

чали в исполнении Государствен-
но)! заслуженной академической
капеллы «Думка» финал оратории

Н. Лысенко «Радуйся, ниво непр-

литая» — «Оживуть' степи, озе-

ра» (по одноименному произведе-
нию Т. Г. Шевченко), а также пес-

ни композитора К. Доминчена
«Краю мій рідний» (солист — за-

служенный артист УССР В. Тимо-
хин). Песни «Думи моі', думи мо!»

и «Закувала та сива зозуля» ис-

полнила Государственная заслу-

женная капелла бандуристов
УССР.

Апофеозом этого яркого, свиде-

тельства расцвета украинского со-

ветского искусства явилась широ-

рая и раздольная, величественная

и могучая песня «Реве та стогне

Дніпр широкий», которую с огром-

ным подъемом исполнил сводный

хор — все участники концерта...

(РАТАУ).

* * *

НАРОДНЫЙ ПОКЛОН
КИЕВ, 10. (РАТАУ). Лучи

яркого весеннего солнца заливают

парк у корпусов Киевского государ-

ственного университета имени Т. Г.

Шевченко. Здесь в окружении строй-
ных тополей и каштанов высится

дорогая каждому отлитая из брон-
зы фигура великого Кобзаря. На гра-

нитном пьедестале начертаны слова

знаменитого «Заповіта»:

I мене в сім'І великій,

В сім'і вольній, новій,

Не забудьте пом'янути

Незлим тихим словом.

Сотни людей приходят сюда еже-

дненно. Приходят сюда к памятнику

Т. Г. Шевченко и многочисленные

гости столицы Украины, что.бы от-

дать дань глубокого уважения вели-

кому сыну Украины.

Но особенно многолюдно было

здесь сегодня, когда весь мир отме-

чает 100-летие со дня смерти гени-

ального поэта, могучего борца' за

правду и свободу, против рабства,

социального и национального угне-

тения. Тысячи людей проходят мимо

памятника. Здесь звучат стихи поэта,

слышатся песни на его слова. А у

высокого пьедестала, на котором сто-

ит великий Кобзарь, ложатся венки

и букеты цветов — знак неугасимой

любви и глубокого уважения,, знак

того, что чтут и помнят поэта в

семье вольной, новой.

Возлагают венки ученые, писатели,

художники, композиторы, представи-

тели коллективов заводов, фабрик,

институтов, uixo.ij партийных и обще-

ственных организаций города.

Огромный венок возложили к па-

мятнику Т. Г. Шевченко руководите-

ли Коммунистической партии и пра-

вительства Украины товарищи М. С.

Гречуха, О. И. Иващенко, И. П. Ка-

занец, Н. Т. Кальченко, Д. С. Ко-

ротченко, И. С. Сепии, В. В. Щер-
бицкий, Н. Д. Бубновский, А. Д.

Скаба, П. Е. Шелест. На алой ленте

—' надпись «Великому поэту-револю-

ционеру от ЦК КП Украины, Прези-
диума Верховного Совета УССР, Со-

вета Министров Украинской ССР».

Звучат гимны Советского Союза, Ук-

раинской ССР. Хор исполняет «За-

повіт».

Возлагаются венки от Правитель-

ственного республиканского шевчен-

ковского комитета, от трудящихся

города Киева.

Парк заполняют студенты универ-

ситета, в котором мечтал' препода-

вать Т. Г. Шевченко и который те-

перь по праву носит его славное имя.

Рядом с русскими и украинцами —

студенты многих других националь-

ностей, в том числе посланцы дале-

кой Африки, которые обучаются в

Киевском университете. Им также

дорог и близок великий сын Украи- .

ны, который был певцом братства

народов, певцом борьбы за свободу.

Представители коллектива универси-

тета ставят к подножию помятника

большой венок. Студенты проникно-

венно исполняют «Заповіт», «Думи

моі, думи мо!», «Реве та стогне

Дніпр широкий».

До позднего вечера идут на по-

клон к памятнику Т. Г. Шевченко

трудящиеся. Растет гора венков.

Киев, 10 марта 1961 года. У памятника Т. Г. Шевченко. На

снимке: руководители Партии и Правительства Украинской ССР

после возложения венка от UK КП Украины, Президиума Верховного
Совета и Совета Министров УССР. фот ° м - ммьника.


